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OT HEKOTOPBIX ANPUOPHBIX MPEINOCHUIOK, ONPEACISIONIMX €ro WHTEPIPETAlUOHHYI0 MO3UIHMI0, B TOM YHUCIE
U OT COOCTBEHHBIX TBOPUYCCKHUX YCTaHOBOK. [109TOMY MOATHI, HE B ICFOIIHE SI36IKOM OPHUTHHAJA, B OOJIBIICH CTEICHU
TpaHC(HOPMHUPYIOT OPUTHHAIIEHBIE POU3BEICHIIS.
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POETICS OF THE MODERN TATAR LYRICS IN THE RUSSIAN TRANSLATIONS
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The article deals with conveying the creative originality of the Tatar poets of the late XX — the early XXI century — Suleiman
and Lenar Shaekh — in translation into Russian. The author attempts to reveal the variability of the translation of the poetics
of the original using specific poems as an example and showing how different poets-translators implement various translation
methods. It is proved that the peculiarities of the Tatar poetic works are reflected largely by bilingual translators, who work with-
out an interlinear translation. In their translations, there are adequate ways to convey the poetics of original works, they find crea-
tive solutions that are innovative for the Tatar lyric poetry.
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B cmamve paccmampusaemcs napemuonozuieckoe nopmpemuposanie 00pazo8 Myx#ca U HeeHvl 8 AH2IUNICKOU U pyc-
cKotl kapmunax mupa. Llenvio uccredosanus A61s110mces paspabomka u ONUCAHUE HEKOMOPLIX MeOPEeMUYeCcKUX OCHO8
npeocmasienus uH@Gopmayuu 06 obpazax mMyica u H#eHvl 8 NOCI08UYAX U NO20BOPKAX AH2TUNICKO20 U PYCCKO20 A3bi-
K08. B pabome npoeooumcsi cmpykmypHo-yenocmuplil aHanu3 JUHZ80KYIbMYPHLIX NAPEMUOTIOSUYECKUX OCOOEHHO-
cmell nopmpemuposanus dmux obpazos 8 08yx A3vIKax. B saxirouenue npeonazaromcsi HOBvle 803MONCHOCU
011 U3YUeHUsl HAYUOHAbHO-KYIbIMYPHBIX 2I00ATbHBIX YEeHHOCMEU HAPOO08 Ha npumMepe Napemuil.

Kntoueswie cnosa u ¢pasei: mapeMHONIOTHS; TAPEMUS]; TTAPEMUOJIOTHYECKOE TIOPTPETHPOBAaHNUE; 00pa3; TOCIOBHIIBL,
KOTHUTEMA; JINHIBOKYJIBTYPHBIM aclIEKT; ceMeUHbIe OTHOILIECHUSI.
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OBPA3bI MYKA U )KEHbI B AHIJIMIACKOM n PYCCKOM MAPEMHUO.JIOT UM:
JINHI'BOKYJIbTYPHBIU ACIIEKT

CraThst MOCBAIIEHA YPE3BBIYAIIHO MHTEPECHOMY, Ha HAIll B3I, ACIEKTY B JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHIECKOM HCCIIe-
JIOBAaHWUH — TapEeMUOJIOTHYECKOMY TOPTPETHPOBAHHIO O0OPa30B My)ka U JKEHBI B aHIVIMHCKON M PYCCKOW KapTHHAX
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mupa. B Hactosimee BpeMs Bece Oombliee 3HaUEHHE MIPHOOPETAIOT MEKKYIbTypHAsT KOMIICTCHIMSA U 3HAaHWE OCOOCHHO-
CTel MEXBSI3BIKOBOH KOMMYHUKaIMHU. [lapeMuosnorus, u3y4aromas MoCcIOBHIIbI, TOTOBOPKH, ahOpPU3MBI U KpbUIATHIC
(pazbl, 00J1agaeT OTPOMHBIM 00Pa30BaTEILHBIM, IOYYUTEIHHBIM MOTEHIIHATIOM, 6€3 KOTOPOTO CIIOXHO MOHAThH U TPH-
HATH B ITOJIHOW Mepe KyJbTypy Jpyroro Hapoja. AHann3 paboT B 00JAaCTH JMHIBOKYJIBTYPHOH MapeMHOJIOTHH ITOKa-
3aJ, YTO HEKOTOPHIE BOIPOCH U3yUYEHHS 0OPa3HOTO MPEICTABIICHMS CEMEHHBIX OTHOIICHHUH, B YACTHOCTH 00pa30B My-
’Ka ¥ KEHbI, IPEJICTaBJICHHbIX B MOCIOBHIAX M MOTOBOPKax, TPEOYIOT JOMOIHUTEILHOTO MCCIIEIOBaHNUS, TIOCKOJIbKY
B 3apyOe)XHOH M OTEYECTBEHHOM JIMHTBUCTUKE JI0 HACTOAIIETO BPEMEHH OOJNbIIe BHUMAHHA YIEISUIOCH OOIIMM TIpo-
OJeMaM JIMHTBOKYIBTYpHOU mapemuonoruu [1; 2; 4; 8-10; 12-14; 17; 20] u MeHbIIIE — KOTHUTUBHOMY (TIO3HABATEITh-
HOMY) acleKTy JIMHIBOKYJIbTYpHOU MH(OpMAIHH, 3aJ105KeHHO B Hel [3; 11; 18].

IMapemuonorudeckuii GpoHA s3bika HanboNEe SPKO OTPAXKAET KYJIBTYPHO-UCTOPHUYECKHN OMBIT HApoJa U HEKOTO-
PBIX €r0 IMpEeACTaBUTENICH, a TaKKe MPOCISKUBAECT OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUS TOTO MJIM HHOTO SI3bIKAa KaK HEOTHEMIIEMON
COCTaBILIONIEH KyNbTypbl. OH 3aCITy»XHMBaeT OTAEIFHOTO BHUMAHMS, TIOCKOJIBKY HIOCJIOBHITBI U TIOTOBOPKH, BXOIAIINE
B HETO, SIBJIAIOTCS IICHHEHIINM HMCTOYHHKOM CBEJEHHH O KyJbType CTpaHbl M MeHTajmureTe Hapona [17, c. 10-11].
M&1L, B CBOO OYepeib, MOTHOCTHIO OAICPKABACM MBICTB O TECHOM B3aUMOJICHCTBUH SI3BIKA M KYJIBTYPHI, chopMym-
poBannyro B. H. Tenus, xoropas oTMe4aeT, 4TO «KyJIbTypa — 3TO CBOcOOpa3Has HCTOPUYECKAs IaMATh Hapoa.
W s3b1K, Onarogaps ero KyMyJIsITHBHOM (DyHKIMH, XpaHHUT ee, 00ecrieunBast AUaJIor MOKOJIEHUH HEe TOJIBKO N3 TPOILIO-
TO B HAcTOsIIIEe, HO ¥ U3 HacTosIIero B Oyaymee» [20, c. 226].

TpynHOCTH IIpH COIOCTaBICHUH NMApEMHUI B Pa3HbIX SA3bIKaX U B pa3HbIX aclleKTax He pa3 OTMEYaINCh MHOTHMH
uccnenoBaressiMu, B yactHoct H. H. Amocogotii [2], J. O. JobpoBoibckum [8], A. B. Kyaunsmm [16, c. 432-433],
A. W. Cvupaunkum [19], B. H. Tenust [20] u ap. HekoTopsie MONI0KEHNST COTIOCTAaBUTEIHLHOTO TTOX0/1a K U3YUESHUIO
MapEeMHOJIOTHIECKOTO COCTaBa SI3BIKOB TpencTaBieHbl B padorax E. B. MBanosoit [12], b. T. Kamapoxkosoii [13],
M. 1O. Korogoii [14] u mp.

MHorue BBIJAIONIMECs IMICATENd OTMEYAId CIIOCOOHOCTH ITOCIOBHI] OTpPaXKaTh HAIIMOHAIBHBIC YepTHI HApoja.
Tak, H. B. T'orons BuIen B pycCKHX MOCIOBHIIAX HEOOBIKHOBEHHYIO ITOJTHOTY «HAPOIHOTO YMa, YMEBIIIETO CIeaTh Bce
CBOMM OpYAWEM: UPOHHIO, HACMEIIKY, HATILTHOCTh, METKOCTh JKHBOIIMCHOTO COOOPayKeHUsI, YTOOBI COCTaBUThH JKHUBO-
Tpereuryiiee cIoBo, KOTOpoe NPOHUMAET HACKBO3b IIPHPOAY PYCCKOTO YeIOBEKa, 3aAupas 3a Bce e€ xuBoe» [5, . 369].
A. M. I'opbkuii cunrai, 4To B IOCJIOBHUIIAX U [TOrOBOPKAX 3aKJIFOYEH TPYAOBOH ONBIT MHOTHX MOKOJIEHUH, M Ha3bIBaJl UX
TPYAOBBIMH JIO3YHI'aMHU JIPEBHOCTH. VIMEHHO ITOCITOBHIIBI ¥ HOTOBOPKHU BBIPAXKAIOT, 110 €70 MHEHHIO, B IIOJHOM Mepe 1o-
YUHUTENBHBIA XapakTep MbIIUIeHUsS Hapoaa [6, c. 11]. M. A. 111o10X0B roBOpHII, 4TO «HU B OJJHOW U3 ()OPM SI3BIKOBOTO
TBOpYECTBA HApOJa C TAKOW CHJION M TaK MHOTOTPAHHO HE MPOSBILSIETCS €r0 YM, KPUCTAJUTMYECKH HE OTJIaraeTcs ero
HAIMOHAJIbHAS UCTOPHSL, OOIIIECTBEHHBIN CTPOH, OBIT, MUPOBO33pPEHHUE, KaK B mociaoBuuax» [21, c. 339].

Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTb HAIllei CTaThU ompeaessieTcs chopMyInpoBaHHOH mpobieMoi 1 HEOOXOIMMO-
CTHIO HAyYHOTO aHANM3a 00pa3HOTO MPEACTABIICHHUS MYyXKa U JKEHBI B JIMHTBOKYJIBTYPHOM acIleKTe ITapeMHOJIOTHH.
HayyHasi HOBM3HA 3aKITIOYAaeTCS B TOM, YTO BIIEPBBIC IMPEIANPHHAMACTCS IONBITKA TPEICTABHTH BO3MOXXHOCTH
JIUHTBOKYIIETYPHOTO TTAPEMUOJIOTHYECKOTO TIOPTPETHPOBAHUS 00pa30B My)ka U KECHBI Ha MaTepHaje IByX COMOCTAB-
JIIEMBIX S3BIKOB: aHTIHICKOTO M pycckoro. O0BbeKTOM HaIIero HCCIICAOBAHMS SBILTIOTCS 00pa3bl MyXa M KCHBL,
MIpEJCTAaBICHHBIC B MOCIOBHIAX U MOTOBOPKAX, MPeAMeTOM — JIMHTBOKYJIBTYPHbIE MapEeMHUOIOTHYECKUE OCOOEHHO-
CTH NMOPTPETUPOBAHUA ITHX 00pa3oB B ABYX sA3bIkax. Lleab cTaTh — pa3paboTaTh U ONKMCaTh HEKOTOPhIE TEOpETHUYE-
CKHE OCHOBBI Ipe/IcTaBiIeHNs1 HHpopMaluu 06 00bekTe Haiero uccienoBanus. OCHOBHOI 3ajavueil 17 HaC SIBIISET-
csl BBIABJICHHE OOIIMX YepT NPH ONHMCAHWUM CEMEWHBIX OTHOLIEHHH, TOTrO, YTO NPH CONOCTABIICHUH, KaK IPAaBUIIO,
00bEANHSIET aHMIINICKYIO U PYCCKYIO JIMHTBOKYJIBTYPBI.

TeopeTuueckasi HEHHOCTh CTaThU ONpeENAeTCs TEeM, YTO MOJyYeHHBIE B XOJ€ HAIero aHaIN3a JaHHBIE MOTYT
OBITH WICIIONB30BAHbI TIPU TIPOBEICHUN NAIBHEUIINX WCCICAOBAaHUN B OONIACTH JIMHTBOKYJIBTYPHOH MapeMHOJIOTHH.
[pakTHyeckasi 3HAYMMOCTH CTaThH 3aKIIOYACTCSA B TOM, YTO PE3YNBTATHI, MIOMyICHHBIC HAMH B XOJ¢ JTHHTBOKYIIb-
TYPHOTO TAPEMHOJIOTHYECKOTO HCCIIeIOBaHUS 00pa30B MYyKa U JKEHBI, YK€ BKIIOYCHBI B pa00UyI0 IPOrpaMMy U Kypc
MPaKTHYECKHUX 3aHATHH 10 YIeOHOW AuciuuinHe «JIMHrBOKYIBTYypONOTH» OakanaBpuaTa VHCTUTYTA JTMHTBUCTHKA
1 MEXIyHapoIHbIX KoMMYHUKauil MI'OY. OCHOBHBIM JIMHIBUCTUYECKUM MaTePHAJIOM JIsl IPAKTHYECKOTO HCCe-
JTOBAHUS TIOCITYKFJIH TIOCIIOBHITHI ¥ TIOTOBOPKH COTIOCTABIIIEMBIX SI3BIKOB, M3BJIICUCHHEIC U3 CIIOBAPCH M CIIPABOYHUKOB.

OTMeTHM, YTO CPAaBHUTEIBHO HOBOE HAIpaBlIeHHWE BO (DPa3eOJOTHH <JIMHTBOKYJIbTYpHAsl TTaPEMHOJIOTHSD) 3aHHU-
MaeTcs MCCIEIOBaHUEM MBICIMTENIFHOTO Tpoliecca U, KOHEYHO K€, €r0 Pe3yJIbTaTOB, 3aKPEIUICHHBIX B 3HAHUSAX Kak
€aMoro 4ejoBeKa, Tak M Hapoja, YacThl0 KOTOPOTO OH siBisieTcs. «IlocmoBuyHas KapTHHA MUpa SBIsSETCS Hanboee
ApKOW M He3a0bIBAEMON 4acThiO KapTHHBEI MUpa. OHa OTpakaeT ONpelesIeHHBIM 00pa3oM CTPYKTYPHPOBaHHYIO HH-
(hopManuio 0 MEPOOIIYIIEHINH U MUPOBOCHIPUATHN dYeioBeka. Kakaas mocioBuIia moBecTBYeT O TUIIMYHOM M 3HAYH-
MO¥ TSI SI3BIKOBOTO colyMa cutyarnum» [ 10, c. 76-77].

Ha nHam B3misi, mapeMHOIIOTHs PEICTaBISIET COO0H He3aMEHUMBIH MaTEepHa [ CaMbIX Pa3HBIX HAYK O YelloBe-
Ke, HapoJie, KyJIbType U si3bike. OHa NpUBJIEKaeT BHUMAHKE SI3bIKOBEJIOB, JIUTEPATYPOBEIOB, (POJIBKIOPUCTOB U APYTUX
uccieoBaTenei mo BceMy Mupy. PaccmarpuBasi mapeMHOJIOTHYECKUH (DOH/T S3BIKOB Pa3HBIX HAPOJIOB, MBI IPOCIIEKH-
BacM KapTHHBI MHpa U 00pa3 MUpa depe3 NMPU3MY IIOCIOBHI] U IIOTOBOPOK, BBISBILS TAKUM 00pa3oM OCOOEHHOCTH MX
KyJbTYpBI, Tpaauiuii 1 Obita. KpoMe TOro, cornocTaBUTENIBHBIN aHAN3 TAPEMHUOJIOTMYECKOT0 (POH/Ia MO3BOJISET MOITY-
YUTH TPEICTABICHHUE O S3BIKOBOM O0pa3HOM MEHTAJIUTETE, XapaKTepPHOM JUISl KaXJIOH JIMHI'BOKYJIBTYPHI B OTIEIBHO-
cti. IMEHHO C TIOMOIIBIO MOCIOBHIl M TIOTOBOPOK MOYKHO NPHOOIMINTBCA K 00pa3y MBICIEH Hapona, MPHOIU3UTHCS
K TTOCTHYKEHHUIO CBOSOOPA3Hs HAITMOHAILHOTO XapaKkTepa, HAIIMOHAIBHOM CUCTeMBI IeHHOCcTeH [TaMm xe, ¢. 77].

B ozxnoit 3 Hammx cTateift MBI YK€ OTMEYaJIH, YTO «KYJIBTYPHBIH KOMIUICKC MOCIOBHUIIBI COXPAHIET ONpeIeIcH-
HYI0 MHBAPHUAHTHOCTH, MTOCTOSIHHO PEKOHCTPYHPYIOMIYIO B HAIIMOHAJIHHOM CO3HAHWU T€ KYJIbTYPHBIE KOHTEKCTHI,
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KOTOPBIE SIPKO MPECTaBIEHBI B TEKCTaX MOCIOBUL. OHU SBISIOTCS HOCUTEJISIMU UCTOPUYECKON M KYJIbTYpHOH MH-
¢dopmaruu M 00JIaAAIOT ONpPENENIeHHON KyJIbTYPHOW aKTHBHOCTBIO W HMHBAapUAHTHOCTBHIO Ha YPOBHE COJIEpIKa-
Hus» [11, c. 50]. IlocmoBUIBI ¥ TOTOBOPKH (HOPMHUPYIOTCS B paMKaxX OIpPENeIeHHBIX (PHI0COPCKO-3HAYNMBIX
JUTS TI000TO HapoJa KHUTEHCKUX TEM: MyJIPOCTh — IIIYIIOCTh; JOOPOTa — 3JI0CTh; MY’KECTBO — TPYCOCTh; JTIOOOBb —
HEHABHCThH U Tp. VIMEHHO TeMa oIpeemsieT MOCIOBUYHBIN U TOTOBOPOYHBIN 00BEKT U CyOBEKT, a TAaKXKe MPEIIH-
CBIBa€MbIC UM OTHOIIEHUS 1 00pa3 IeHCTBHIA.

CBoiicTBa M XapakTep JTIOJAeH U ABJICHUH, OTPa)KCHHBIC B ITOCIOBHIAX U ITOTOBOPKAX, BCET/A MPEANONAraloT UX —
Jalle BCEr0 HPABCTBEHHYIO — OIEHKY, PAaCKPBIBAIOIIYIO B3TIISA JIOACH HA Ty WIM WHYIO YPE3BBIYAHHO Ba)KHYIO
JUISl BBICTPaWBaHUSI MEXKJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUH XKHUTEHCKYI0 Ipobiemy. [Ipr 3TOM B HEKOTOPBIX MMOCIOBULIAX yKa-
3bIBAETCS Ha IVIaBEHCTBYIOUIYIO POJIb JKEHBI B BHICTPAaUBAHUM TAaKUX OTHOIICHWH: JKena myoica He bbem, a noo ceotl
npas eedem [7, c. 466]; He that will thrive must first ask his wife [23, p. 194]. / Xoueww oocmuerymos npoyeemarus,
cnpocu cogema y dicenvl (31€Ch U Janee nepeBoj aBropa craTtbu. — E. T.). Tak, mpoaHaIU3UpOBaB ITH MOCIOBHIIBI,
MBI MOXXEM MPEAIOI0XKNTh, YTO IOJOKHUTEIHHBIM KAYECTBOM KEHBI SIBISICTCS XKHUTEHCKash MYAPOCTb, O3BOJISIONIAS
BBICTPaNBaTh J00pOKENaTeNbHbBIE OTHOIICHHS B CEMbE U HEHABSI3UMBO PYKOBOAMTH ceMeiHbIM ObiToM. Obe mocio-
BUIIBI, HA HAIl B3I, SBISIOTCS PaBHOIPABHBIMU B CMBICIIOBOM OTHOIICHWHU W HE MCKAXKAIOT KOMMYHHUKaTHBHBIN
3aMBICE]I, 3aJI0KEHHBIH B 000MX MapEMUOIOTHUECKUX YTBEPXKIACHUAX. VX OTIHMYNSA B TOM, 9TO TOBOPSIIIUHA CyOBEKT
OTIepUpYET JIEKCEMaMH, XapaKTEPHBIMH ISl TBOPYECKOT0, ACCOIMATHBHOTO MBIIIUICHNS] CBOETO HApO/a.

. T. )Kuposa oTMeHaeT, 4YTO «KOTHUTHUBHASI AEATEIHHOCTh YEIIOBEKA ITO3BOJIET eMy 0OpadaThiBaTh MH(pOpMa-
LU0 Ha Pa3HbIX YPOBHAX, B TOM YHCIE U HA YPOBHE “HAMBHOTO” CO3HaHMA. CMBICIOBOE IIOJIE TOCIOBHIBI OTPAXKAET
paboTy darie ‘“HauBHOTO”, OBITOBOTO CO3HAaHUS 4eJoBeka. BOT moueMy MHOTHE TOCIOBHIBI COAEPIKAT OMHCAHUE
NPEAMETHOTO MHUpa, BKJIIOYAsh B CBOH COCTaB JICHOTATHI, IPE/ICTABISIONINE COO0I NpenMeThl/00beKTh PeatbHOro
Mmupa. B 10 jxe Bpems JeHOTaT Kak 0OBEKT peaJbHOr0 MHPa COOTHOCUTCS B MOCJIOBHILE C CUTHU(PHUKATOM, KOTOPBIH,
B CBOIO OYepe/b, OTPAXKAeT YK€ OINpPEJENICHHYI0 MBICIUTENbHYIO CYIIHOCTh. TecHoe B3auMoJecTBUE AeHOTaTa
U cUTHU(]UKAaTa IPEICTABICHO B S3bIKE MBICIH, 3a()UKCUPOBAaHHOM B TekcTe mocioBuus» [10, c. 80]. Tak, B Heko-
TOPBIX PYCCKHX M aHTIMHCKUX MOCIOBHIAX BBIJCISECTCS KOTHUTEMA «MYK U J)K€Ha — OJTHO 1enoen: Myoic u scena —
oona camana [7, c. 466]; Husband and wife have the same interests and views [22]. / ¥ myarca u srcenst coenadarom
unmepecwi u 63215061 wnn The family that prays rogether stays together [23, p. 16]. / Eciu éce unenvt cemvu monsim-
€Al COBMECMHO, OHU 6ce20a OCmalomcs emecme. B clieylonMX IOCIOBUIIAX MPEICTABICHBI TE YEPTHl XapakTepa
MYXa U JKCHBI, KOTOPBIE YPE3BBIYAHO BAXKHBI JUII CEMEHHOW KM3HH, TIOCKOJIBKY CIIOCOOCTBYIOT €€ YKpEIICHHUIO:
In the husband wisdom, in the wife gentleness [22]. / Myaic — myopewiti, a scena — dobpas [7, c. 463]; A deaf husband
and a blind wife are always a happy couple [23, p. 62]. / I'yxoit myowc u crenas scena — udeanvhas napa. B pycckoi
W aHIJIMHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPaX BCTPEYAIOTCS IMOCIOBHIBI O OJIATOTBOPHOM BIIMSIHUM XOPOILEH JKEHbI Ha MyKa
M XOpOIIIEro My»xa Ha xeHy: A good wife makes a good husband [22]. / Hobporo scenoro u mysic xopout [7, c. 466];
A good husband makes a good wife [15, c. 406]. / I1o myacy u acena [7, c. 529].

Tekcr mocioBuLBl yHHKaneH 10 Qopme U colepkaHHIO. XapakTEPHBIMH €ro 4YepTaMH SBISIOTCS:
a) JaKOHUYHOCTh; 0) IIEJIOCTHOCTD; B) JOXOAUYNBOCTD; I') aKCHOMATUIHOCTh; /1) KOMIIO3UITMOHHASI CTPOMHOCTh. B 11e-
JIOM MMEHHO COBOKYITHOCTb 3THUX YepT MO3BOJISIET IOCJIOBHUIIE BBICTYIATh B POJIM «HENPEPEKaeMOro aBTOPHTETa
U «MyJperay», YbU YTBEP)KACHHS HE HYXKIAIOTCS B TIOATBEP)KACHUN U JI0KA3aTEIbCTBE, a JIMOO BOCIPHHUMAIOTCS T10-
JIOKUTEIBHO, TNO0 OTBEPIalOTCA.

[ocnoBuuHass HOMUHAIMS TpeOyeT 0OPAa3HOCTH U BBIPA3UTEIHHOCTH, CBOHCTBEHHBIX BEpPOAIbHOMY TBOPYECKOMY
MHTEJUIEKTY YeJIOBeKa, KOTOPBIA BCEra IMoBepraeTcsl HpaBCTBEHHOH OIEHKE CO CTOPOHBI Apyrux joner. Ilocmosu-
1B, 00J1a71ast MOBBIIICHHONH MH(OPMAIIMOHHOH €MKOCTBIO, BBICTYNAIOT KaK CMBICIIOBBIE «aKKyMYJISITOPBI» MHUPOBHIE-
HUSI YEJIOBEKa, ero MPe/ICTaBICHHs O XXU3HH, B3aUMOOTHOIICHUH MLy JIFOJIbMU H TIp.

[Ipexxae gyeM TpOJOIDKUTH SI3BIKOBYIO «3apHCOBKY» (IIOPTPETHPOBAHKME) 00pa30B My)Xa M JKEHBI B aHTIHHCKOI
1 PyCCKOH JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHH, PEACTaBIAETCS HEOOXOAUMBIM 00CYIHTh, KAKYIO POJb B 3TOM IPOIIECCE UTPAeT
o0pa3, a TakXKe CTPYKTypa s3bIKa. B mapeMnonorunueckux BbICKa3bIBAHUIX CTPYKTYpPa SI3bIKA IMEET TIOBTOPSIFOIIHECS,
YETKO OpPraHW30BaHHbIE YEePThl. B MOCIOBMYHON HOMHUHAIMKM CEMEWHBIX OTHOIICHUM MEXAy MYKEM U KEHOM,
Kak IPaBmIIO, MPEICTaBICHBI 00a 00pasa, MPU 3TOM «IIET0E» SI3BIKOBOTO MOPTPETUPOBAHMS CEMEHHBIX OTHOIICHHI
COCTOMT U3 YETKO IIPEJICTABJICHHBIX, BIOJHE PasyMHO OOOCHOBaHHBIX 0000IIEeHMIT 0Opa3a Myka M 00pa3a >KEHBI
«['pamMmarunKa» 1OCIOBHIIBI BECbMa IPOCTa U 00J1aJaeT IIOCTOSTHHBIMU CBOMCTBAMH TOW WJIM MHOM MOJIEINH, 4YTO, 0e3-
YCJIOBHO, O0JIeryaeT Mporece 3alOMHHAHMS [TOCJIOBHUIIBI, @ TAK)KE MO3BOJISIET B COOTBETCTBUHU C IOCIOBUYHON IpaM-
MaTHKO-CHHTAKCHYECKOH KOHCTPYKIMEH JI000H SA3BIKOBOM JIMYHOCTH CYAWTH O CEMEHHBIX OTHOIICHHUSX YIOPSIO-
YEeHHBIM M BECbMa NpeICKa3yeMbIM 00pa3oM.

[Tapemuosnoruueckoe BHICKa3bIBaHHE YKa3bIBAET Ha PALMOHAIBLHOE OCMBICICHUE JKM3HEHHOTO OIIBITA SI3BIKOBOU
sgHOCTH. LlenocTHEIH 00pa3 ceMeWHBIX OTHOMICHUH MEXTy MY>KeM U )KEHOW MIMEEeT TOCTATOYHO CIIOKHBIN accolna-
THUBHBIM CMBICII, CHMYJIbTAHHO BKJIFOYAIOLIMI pa3iMyHble HENOYKU ACCOLMALNMN, a TaKKe PACKpbhIBAIOIIMNA XapaKTep
CHUTYyaIHi, B KOTOPBIX OHHU OKa3bIBAIOTCS, MX B3aMMOOTHOIEHNUs. Co31aHne TIF000T0 TapeMHOIOTHIECKOTO BBHICKA3bI-
BaHMS ONHUPAETCS] Ha OTPEEICHHBI PUTMHKO-CMBICIIOBON 00pa3, IpH 3TOM YEJOBEK, BIAJCIONINN MapeMHUOIOTHYe-
CKHUM S3BIKOM, BIIOJIHE YCIICIITHO CO37aeT a)OpHU3MBbl U KPBIIAThIC BHICKAa3bIBAHHS, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX CO BpeMe-
HEM TEepeXo/AT B Pa3psi/ MOCIOBHUI] M TIOTOBOPOK M 3aKPEIUISIOTCS B SI3bIKE Ha Jonroe Bpemst. OueBHIHO, YTO I Ma-
peMuoornyeckoro GpoHaa sA3bIka XapaKTepHbI JBE CTPATEruu OOpAIEHUs! C S3bIKOBBIM MaTepHaIoOM: OJZHOKPATHOE,
CUTYaTHBHOE IIPOM3BOJICTBO S3BIKOBOM JIMYHOCTHIO IApEeMHOJIOTHYECKOr0 BBICKa3bIBaHUs (adopu3Ma, Kpblia-
ToM (ppa3bl) U MHOTOKPATHOE, 3aKpeIlUIsionlee YIOTpeOieHHe TOW WIIM MHOW IapeMHHu (IIOCIOBHIIBI, TOTOBOPKH).
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[Tapemuonorust anpuopu onMpaeTcs Ha SI3BIKOBYIO NaMsTh YEJIOBEKA, YUUTHIBAET aHAIOTMYHBIC CHTYyauuH, dpdek-
TUBHO BJIMSISl HA BCIO KOMMYHHKATUBHYIO «I1apaJiirMy» B3aMMOOTHOIIECHUH MEXy OJIM3KMMHU JIOIbMHU.

[TocnoBHUITEI, TTOCBSIIEHHBIE CEMEHHBIM OTHOIIECHHUSIM, B aHTJIMHCKOM M PYCCKOM S3BIKAaX Yalmle BCETO MMEIOT
Pa3HbI IEKCHYECKHUH COCTaB, OJTHAKO CMBICTIBI, CBSI3aHHBIE C BRIPAKEHHEM KauyecTBa 3TUX OTHOIIEHHH, Jale BCeTo
MTOJTHOCTHIO COBMAAIOT B 000MX s3bIKaX. OmeHka B3aWMOOTHOIIICHIH MEXy MY>KEM M )KEHOU, KaK MPaBWIo, peai-
3yeTcs 00 BCeM BBICKA3bIBAHHEM, JINOO MPEICTABICHA B IBYX YAaCTSAX BBICKA3BIBAHMSA, IIPH STOM OHA MOXKET OBITH
Kak OTPHIATEIHHOMN, TaK U TONOKUTENbHOM. Hanpumep: A good wife and health are a man’s best wealth [22]. / Xo-
powas scena u 300pogve — ayuuiee Goeamcmao myzxca; A man’s best fortune or his worst is his wife [23, p. 64]. /
Jlyuwee unu xyouwee cocmosinue Mylcuunbl — 3mo e2o Jicend.

Tak, A7t XOpolIero Mysa MpexJie BCEro XapaKTEepHO BBHIIIOJIHEHHWE B CEMbE BIIOJIHE OIPEETIeHHBIX 00sI3aHHO-
cteil. My 1o/bkeH OBITh CIIOCOOEH a) MaTepHalbHO O0EeCIeUnTh CeMblo: Xomb eatiman nopsu, a JceHy npoKop-
mu [7, c. 461]; 6) oco3HaBaTh CBOI OTBETCTBEHHOCTH MO OTHOIICHHUIO K KCHE M J0MoYaauam: JKenumocs — He Ja-
nomo Hadems [Tam ke, c. 453]; Cemeiinviii 2opuiox ecezoa kunemnv Oonxcern [Tam ke, c. 451]; Hasty love is soon
hot and soon cold [22]. / I'opsiuas n10606b 6vicmpo paszeopaemcs u 6bicmpo ocmuleéaent; B) OTIEKaTh U OXPAHSTH CEMBIO:
3a orceny myorcnuny ecmo komy ecmynumocs [7, c. 463]; My spouse is my shield, my spouse is my strength [22]. /
Mot myarc — moti wum, Mot My — mos cuia. B HapogHOM BOCHPHUATHH XOPOIIUN MY>X IPEACTABIISETCS HE TOIBKO
YEIIOBEKOM, 3HAIOUINM CBOM OOS3aHHOCTH M CBATO WX BBIMONHSIOIINM, HO W Pa3yMHBIM: MyoiceHek, xomob 8ceco
C Kynauex, 0a 3a MYy’CHUHOU 20710801 He cudicy cupomotl [7, c. 463]; ¥V myorca moncmo (00 ymeHNH 3apaboTaTh ICHET),
u y ocenvt wupoko (o xozsaiictee) [Tam xe, c. 465]; ¥V munacmueazo mysca u enynas sxcena docysca [Tam xe, c. 463].
K damcimy 1ocTOMHCTB XapakTepa Myka MPUYUCIIIIOT YM U Tpynolitooue: My moromu nuenuyy, a dxcena neku na-
asanuysl [Tam xe, c. 467].

B HEKOTOpBIX aHMIIMHCKUX M PYCCKUX MOCJIOBHIAX IPEICTABICHBI JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE NapeMUOIIOTH-
YecKHe KOTHUTEMBl «MYIPOCTh — TIYNOCTh» keHbl. OOpa3 xopomeil (Myapoif) mubo miaoxoi (TIymoi) *KeHsI,
Kak IPaBHJIO0, NPEJICTABICH B MaPEMHUOJIOTHUECKMX BBICKA3bIBAHUSIX MPU MOMOIM CPAaBHUTEIbHBIX KOHCTPYKIIHUIL:
Every wise woman builds her house, but the foolish plucks it down with her hands [22]. / Ymnuas scena, kax nuwemy
cyma (0om coepescém u coxpanum) [7, c. 467].

B anrnmiickoii u pycckoil KapTHHAX MHpPa HaXOJAT OTPAXXCHUE W HETaTUBHBIC CTOPOHBI CEMEHHBIX OTHOIICHUIA.
Tak, HanpuMep, HETaTUBHYIO OLEHKY ITOJy4aeT PEBHOCTD MyXa: 3a pesHUsbIM mydcem Obimb — He 8 KOPbICIMU C80I0
monodocms usnocums [Tam ke, c. 462]; 3a pesnugvim srcums — moavko 2ope gonoyums [Tam xe, c. 465]. Kpome To-
0, €CJIM JIOJTO OCTABATHCS XOJOCTHIM, TO MOXHO CTaTh peBHUBBIM: A lewd bachelor makes a jealous husband [22]. /
Pacnymuviii xonocmsx cmanosumces pegrugbim myosicem. Kak HaM MpeacTaBisieTcs, B TF000 MOCIOBHUIIE HEPEMCH-
HBIM CMBICJIOBBIM KOMIIOHEHTOM, 0€3yCIIOBHO, SIBJISIETCS LIEJIOCTHBIN 00pas3 orcensr n/nmmbo myoca. B cocrase mroboi
MOCJIOBUIBI ITPUCYTCTBYIOT OTIOPHBIE JIEKCEMBL: TIPH OMMCAHUU CEMEHHBIX OTHOLICHUH TAKUMH KIIFOYEBBIMHU CJIOBa-
MH BBICTYNAIOT JCEHA Y MYHC, B3AUMOOTHOIICHHS MKy KOTOPBIMH IOJIBEPralOTCs Yallle BCETO ITHUECKOMN OICHKE.
VIMEeHHO 3TO NO3BOJISIET aKIIEHTHPOBATh BHUMAHUE Ha MOJIOXKUTEIBHBIX U HETATUBHBIX CTOPOHAX CEMEHHOM KU3HHU.

Takum 00pa3oM, B COOTBETCTBHH C IIETHI0 HACTOAIICH CTATHU MBI OCYIIICCTBIUIN aHAJIH3 MTAPEeMHIl ¢ KOMIIOHEHTOM
husband — wife / mysic — sicena B 1ByX JTMHIBOKYJIBTYpaxX: aHIIIMMCKON M PYCCKOM. B craThe HamMu MpeIcTaBiIeHbI 00-
e Ui 00eHX JIMHTBOKYIIBTYP XapaKTePUCTHKN CEMEHHBIX oTHOIICHUH. COBIaZeHuEe CMBICIIOB, (PUKCHPYIOINX BBI-
CTpanBaHHE CEMEHHBIX OTHOIICHUH, B CPaBHUBAEMbIX JMHTBOKYJBTYPaX Upe3BbIYaiHO BakHO. [1ocioBHUIEL, OTpaxkas
MHOTOBEKOBOH OTIBIT Pa3JIMYHbIX HAPOJIOB, UMEIONINX Pa3HOE KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOE PAa3BUTHE, TEM HE MEHEE CBH-
JIETETIbCTBYIOT HE TOJBKO O Pa3iMYMsAX BO B3aHMMOOTHOLICHHSX MEXTY MYKEM U KEHOH B aHTJMHCKOW M pyccKod
JIMHTBOKYJIBTYPaX, HO M O TOM, YTO MHOTHE ITHYECKHE OLIEHKU 3THX B3aMMOOTHOILIEHUH IOJHOCTBIO COBIAJIAIOT.
Be3ycioBHO, HECOOTBETCTBHE B HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTSIX HAPOJIOB MPEJICTABISIET JUIsl HAC OTPOMHBIH JIMHT -
BOKYJIBTYPHBII M MCCIIEAOBATENECKUA HHTEPEC, KOTOPBIA MBI TOTOBBI IPE/ICTABUTH B HAIIMX CTAThSIX B AaJbHEHIIEM.
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IMAGES OF HUSBAND AND WIFE IN THE ENGLISH AND RUSSIAN PAROEMIOLOGY::
LINGUOCULTURAL ASPECT
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The article discusses the paroemiological portraying of a husband’s and a wife’s images in the English and Russian worldviews.
The objective of the study is to develop and describe some theoretical bases for presenting information about the images
of a husband and a wife in proverbs and sayings of the English and Russian languages. The paper conducts a structurally holistic
analysis of linguocultural paroemiological features of portraying these images in the two languages. In conclusion, the author
suggests new opportunities for studying the national-cultural global values of the peoples by the example of proverbs.
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OCOBEHHOCTHU IIEPEBOJJA OKKA3NOHAJIN3MOB
B POMAHE JI’KOHATAHA CA®PAHA ®OEPA «ITOJTHASA NIJTIOMUHALIUS

[lepeBon Kak NESTENBHOCTH UYEIOBEKA CYIIECTBYET MCTIOKOH BEKOB M IMPEJCTaBIsIET OO0 TBOPUECKHUI TpoIiecc
npeoOpa3oBaHus MMOUTMHHUKA C UCIIOIb30BAHIUEM BBIPA3UTEIBHBIX CPENCTB SA3BIKA TIEPEBOIA MPU OTHOCHUTENHHOH CO-
XpaHHOCTH 0cOOEHHOCTEH opurnHaia [3, ¢. 6]. B mpeaioxkeHHOM onpeieNieHHH BaKHO CeaTh aKIeHT Ha TOM, YTO Tie-
PEBOJ — ATO, B TIEPBYIO OYepeb, TBOPUYECKOE MPeodpa3oBaHme, TaK KaK 33aa4ya MePeBOIIMKA 3aKITFOYACTCS HE TOJIBKO
B MEPEHOCE CJIOB M3 OJHOM SI3BIKOBON CHCTEMBI B JPYTYIO, HO U B JOCTIKCHUH OanaHca MEeXIy pa3InIHbIMA MHAPOBO3-
3peHusIMU. [109TOMY yCIIETITHOCTE TIepeBO/ia 3aBUCUT KaK OT YPOBHS BIIAJICHHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TaK M OT YKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH repeBoaurka. CyIlecTByeT MHOTO BHIOB TIEPEBOJIOB, KOTOPHIE ACTATCS Ha JIBE OOJIbIINE Ka-
TErOPHH: YCTHBIN TEPEBOJI U MUCHMEHHBIA. OJTHAM M3 CaMbIX CIIOHBIX BHIOB ITHCBMEHHOTO MIEPEBOIA SBIICTCS XY00-
aicecmeennulii nepeeod. Cornacao B. H. KomuccapoBy, XymoskeCTBEHHBIM MEPEBOJIOM HA3bIBACTCS MEPEBOJ] XyIOXKE-
CTBEHHOM JuTepaTypsl [4, c. 75]. laHHOE MOHATHE BECbMa MHOTOTPAHHO U CBSI3aHO C PELLEHUEM LIUPOKOTO CIEKTpa
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